FOUR HOLE SKELETON RINGS - 1" FOUR HOLE SKELETON RINGS, X-
HIGH

FOUR HOLE SKELETON RINGS These rings feature four Torx screws for
maximum holding power and clamping pressure for reliable optic mounting.
The lightweight aircraft grade aluminum are hard anodized coated for a
lifetime of service. SPECS: Precision machined from 6061 T6 aluminum and
finished with Type Il hard-coat anodizing for maximum durability Made in
America No-strip Torx screws and skeletonized design Type-lll hard coat
anodized finished

Attributes

Name: 1" FOUR HOLE SKELETON RINGS, X-HIGH
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 100046159
Mfr. No.: 48362

Finish: Black

Height: Extra High

Scope Tube Diameter: 1"
Size: Extra High

Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
e UPC: 076683483621

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung von
FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir die FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER entschieden hast. Diese Ringe bieten
eine zuverlassige und sichere Montage fur deine Optiken. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du die Ringe nur flr den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre die Ringe auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

e Uberpriife die Ringe regelméaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.
Verwende die Ringe nicht, wenn sie beschadigt sind.

Halte dich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Achte darauf, dass die TorxSchrauben fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend des Gebrauchs zu
verhindern.

¢ Verwende nur das empfohlene Werkzeug, um die Schrauben zu befestigen.

¢ Vermeide es, GbermaBigen Druck auf die Ringe auszutben, um Materialermlidung zu vermeiden.

¢ Achte darauf, dass die Ringe nicht mit scharfen oder spitzen Gegenstanden in Kontakt kommen, die sie
beschadigen kénnten.

¢ Bei der Montage solltest du darauf achten, dass keine Kdrperteile zwischen den Ringen und anderen
Objekten eingeklemmt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind, bevor du mit der Installation beginnst.
o Reinige die Montageflache, um eine optimale Haftung zu gewahrleisten.

2. Installation:

o Positioniere die Ringe an der gewlnschten Stelle auf dem Zielfernrohr.
o Verwende das TorxWerkzeug, um die Schrauben gleichmaRig und fest anzuziehen.
o Uberpriife die Ausrichtung der Ringe, bevor du die Schrauben vollstandig anziehst.

3. Nutzung:

o Nach der Installation solltest du sicherstellen, dass die Ringe stabil sind und die Optik sicher
befestigt ist.
o Vermeide es, die Ringe wahrend des Gebrauchs zu verstellen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge die Ringe gemaR den odrtlichen Vorschriften fir Elektroschrott und Metallabfalle.
¢ Achte darauf, dass du die Ringe nicht einfach im Hausmll entsorgst, um die Umwelt zu schitzen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder weitere Informationen zu den FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER, wende dich bitte an den
Hersteller oder besuche die offizielle Webseite. Dort findest du nitzliche Informationen und Unterstiitzung.

Bitte halte dich an diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung der FOUR HOLE SKELETON RINGS
WEAVER zu gewahrleisten. Deine Sicherheit ist uns wichtig!



Safety Instruction Guide for FOUR HOLE
SKELETON RINGS

Introduction

Thank you for choosing the FOUR HOLE SKELETON RINGS. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe usage and installation of the product. Please read this guide carefully before use to avoid potential
hazards.

General Safety Guidelines

e Ensure the product is suitable for your intended use and compatible with your equipment.
Always inspect the rings for any signs of damage or wear before installation.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Safety: Ensure that the surface where the rings are mounted is stable and secure.
Screw Handling: Use only the provided nostrip Torx screws to avoid damage to the rings and ensure
secure mounting.

Weight Limit: Do not exceed the weight limit specified for the scope and mounting system.
Environmental Conditions: Avoid using the rings in extreme temperatures or environments that may
lead to corrosion or degradation.

Regular Maintenance: Periodically check the tightness of the screws and the integrity of the rings.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver compatible with the nostrip screws
provided.
o Ensure the mounting surface is clean and free of debris.

2. Installation:

o Position the FOUR HOLE SKELETON RINGS on the desired mounting surface.
o Align the rings with the scope tube.

o Insert the nostrip Torx screws into the mounting holes.

o Tighten the screws evenly to ensure an even clamp without overtightening.

3. Usage:

o After installation, verify that the scope is securely attached and properly aligned.
o Regularly check the installation for any signs of loosening or wear during use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
¢ Recycle materials where possible, especially aluminum components.
¢ Do not dispose of in household waste.



Contact Information for Further Support

For inquiries regarding product safety, installation, or usage, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging or on the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your FOUR HOLE SKELETON RINGS
responsibly and safely.



Guide de Sécurité pour les Bagues Squelette a
Quatre Trous WEAVER

Introduction

Merci d'avoir choisi les Bagues Squelette a Quatre Trous WEAVER. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation s(ire et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce manuel
avant d'utiliser les bagues.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement a des fins pour lesquelles il a été concu.
o Vérifiez régulierement I'état des bagues et des vis pour détecter toute usure ou dommage.
* Conservez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

¢ En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Identification des dangers :

o Risque de blessure si les bagues sont mal installées ou utilisées de maniéere incorrecte.
o Risque de défaillance de I'optique si les vis ne sont pas correctement serrées.

¢ Instructions pour éviter ces dangers :

o Assurezvous que toutes les vis Torx sont correctement serrées avant utilisation.

o Ne dépassez pas les spécifications de poids et de charge recommandées.

o Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter
son intégrité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Vérifiez que toutes les pieces sont présentes et en bon état.
o Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, notamment un tournevis Torx.

2. Installation :

o Positionnez les bagues sur le tube de visée a I'endroit souhaité.

o Utilisez le tournevis Torx pour fixer les vis. Assurezvous qu'elles sont bien serrées, mais évitez de
trop les serrer pour ne pas endommager le matériau.

o Vérifiez que les bagues sont bien fixées et qu'il n'y a pas de jeu.

3. Utilisation :

o Une fois installées, vérifiez régulierement I'état des bagues et des vis, surtout aprés des activités
intenses.
o Ne modifiez pas les bagues ou les vis de maniere non autorisée.



Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque vous n'utilisez plus le produit, veillez a le jeter de maniére responsable.

* Recyclez les matériaux en aluminium si possible, conformément aux réglementations locales sur le
recyclage.

* Ne jetez pas les bagues dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter un professionnel
ou un distributeur agréé.

Nous vous remercions de votre attention a ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Anelli
Skeleton a Quattro Fori Weaver

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Skeleton a Quattro Fori Weaver. Questo prodotto e progettato per garantire una

montatura ottica affidabile e sicura. E fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non ¢ installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Usa solo viti Torx approvate per il montaggio degli anelli.

Assicurati che le viti siano serrate secondo le specifiche del produttore per evitare allentamenti.
¢ Non sovraccaricare gli anelli con accessori non compatibili.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrita.

Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:
o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti Torx e un piano di lavoro pulito.
2. Installazione:

o Posiziona gli anelli sull'ottica in modo che siano allineati correttamente.
o Inserisci le viti Torx nelle apposite sedi e serra con attenzione.
o Verifica che gli anelli siano sicuri € non si muovano.

3. Uso:

o Una volta installati, controlla periodicamente gli anelli per assicurarti che rimangano ben fissati.
o Utilizza I'ottica montata con prudenza, sequendo le norme di sicurezza generali.

Istruzioni per lo Smaltimento
e Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformita con le normative

locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta per materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.



Grazie per aver scelto gli Anelli Skeleton a Quattro Fori Weaver. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pierscieni do Lunet
FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pierscieni do lunet FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczehstwa, uzytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wskazdwkami, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ ryzyka uszkodzenia lub
kontuz;ji.

¢ Regularnie sprawdzaj stan pierscieni, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.

* Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrdédet wilgoci i ekstremalnych temperatur.

e Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania broni i akcesoriow.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Uzywaj wytgcznie Srub Torx dostarczonych z produktem, aby unikng¢ uszkodzenia.

¢ Nie prébuj modyfikowad pierscieni ani uzywac ich w sposéb, ktéry nie jest zgodny z zaleceniami
producenta.

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci podczas uzytkowania, natychmiast przestan korzystac z
produktu i skontaktuj sie z obstuga klienta.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Srubokret Torx.
o Sprawdz, czy pierscienie sg w dobrym stanie przed instalacja.

2. Instalacja:

o Umies¢ pierscienie na lunecie, upewniajgc sie, ze s prawidtowo dopasowane.

o Uzyj $rub Torx, aby mocno przymocowac pierscienie do lunety.

o Upewnij sie, ze pierscienie sa réwnomiernie dokrecone, aby zapobiec ich poluzowaniu podczas
uzytkowania.

3. Uzytkowanie:

o Po zakohczeniu instalacji, sprawdzZ, czy luneta jest stabilna i dobrze zamocowana.
o Regularnie kontroluj dokrecenie $rub, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj pierscieni do zwyktych odpadoéw, jesli sa one uszkodzone lub nieuzywane.

¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska, aby uzyska¢ informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem obstugi
klienta.

Podsumowanie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie pierscieni do lunet FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy
udanych doswiadczen z naszym produktem.



FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER renkaiden kayttéohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa ja turvallista kiinnitysta optiikalle. Lue tama opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
kayton ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista renkaat saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Varmista, ettd kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen kayttda.
Kayta vain suositeltuja tydkaluja asennuksessa ja kaytdssa.

Valta liiallista painetta tai voimaa renkaisiin, silla tdma voi aiheuttaa vaurioita.
Al3 yrit3 korjata tai muokata tuotetta itse.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut: Torxruuvimeisseli ja mittanauha.
o Tarkista, etta asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteista.

2. Asennus

o Aseta renkaat haluttuun kohtaan runkoputkessa.
o Kayta Torxruuveja kiinnittdaksesi renkaat paikalleen.
o Kirista ruuvit tasaisesti, varmistaen, etteivat ne ole liian tiukalla.

3. Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
o Tarkista renkaat ennen jokaista kayttéa varmistaaksesi niiden kunnon.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
o Al heitd tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta kierratysohjeita.

Lisatietoja Tukea Varten

o Kaikki kysymykset ja turvallisuuteen liittyvat tiedustelut voidaan osoittaa EUpohjaiselle yhteyspisteelle.

Kiitos, etta valitsit FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER renkaat. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kaytoén.



Sakerhetsinstruktioner for FOUR HOLE SKELETON
RINGS WEAVER 1" FOUR HOLE SKELETON RINGS,
XHIGH

Introduktion
Tack for att du valt FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER. Dessa kikarsiktesringar ar designade for att ge

maximal hallkraft och klamtryck fér palitlig montering av optik. For att sakerstalla en séker och effektiv
anvandning av produkten, vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Férvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att skruvarna ar ordentligt atdragna innan anvéandning for att forhindra att kikarsiktet lossnar.
Anvand alltid en Torxnyckel av ratt storlek for att undvika att skruvarna skadas.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer och fukt.

Anvand inte produkten om den ar skadad eller om delar saknas.

Folj alltid sakerhetsforeskrifter vid hantering av optik och relaterade tillbehor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att ytan dar kikarsiktet ska monteras ar ren och torr.
o Kontrollera att kikarsiktet ar kompatibelt med FOUR HOLE SKELETON RINGS.

2. Montering:

o Placera kikarsiktet pa monteringsytan.
o Anvand Torxskruvarna for att fasta kikarsiktet pa ringarna.
o Dra at skruvarna jamnt for att sakerstalla att kikarsiktet sitter stabilt.

3. Kontroll:

o Efter installation, kontrollera att kikarsiktet ar korrekt installerat och att alla skruvar ar atdragna.
o Gor en visuell inspektion av produkten for att sakerstalla att det inte finns nagra uppenbara
skador.

4. Anvandning:

o Anvand kikarsiktet i enlighet med dess avsedda syfte.
o Undvik att utsatta produkten for onddigt slitage.



Avfallshantering

e Avyttra produkten pa ett ansvarsfullt satt i enlighet med lokala avfallsregler.
e Om mojligt, atervinn materialet for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor om sakerhet eller support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inkdpsinformation tillganglig.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en saker och effektiv
anvandning av FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 1" FOUR HOLE SKELETON RINGS, XHIGH.



Navod k bezpeénému pouzivani krouzku na
puskohled FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili krouzky na puskohled FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER. Tento dokument
obsahuje dilezité informace o bezpe¢ném pouzivani a Udrzbé produktu. Prosim, peclivé si prectéte vsechny
pokyny a doporuceni, abyste zajistili bezpecnost a spravnou funkénost vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny uvedenymi v tomto dokumentu.
Pred pouzitim krouzk{ se ujistéte, ze jsou spravné nainstalovany a zajistény.

Pravidelné kontrolujte krouzky na puskohled, zda nejsou poSkozené nebo opotiebované.
Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, prestaiite vyrobek pouzivat a kontaktujte odbornika.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pouzivejte pouze doporuéené Srouby a upeviiovaci prvky pro montaz.

Pfi montdazi a demontazi krouzkd pouzivejte vhodné nastroje, abyste predesli Urazu.

Nikdy nepouzivejte krouzky na puskohled, pokud jsou poskozené nebo pokud Srouby nejsou spravné
utazené.

Pri manipulaci s optikou budte opatrni, abyste predesli jejimu poskozeni.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje (napr. Torx kli¢).
o Ujistéte se, ze pracovni prostor je Cisty a dobre osvétleny.

2. Instalace:
o Umistéte krouzky na puskohled na pozadované misto na montazni listé.
o Pomoci Torx $roubl pripevnéte krouzky k montazni listé. Ujistéte se, Ze jsou Srouby utazené, ale ne
prilis, abyste neposkodili material.
o Zkontrolujte, zda je optika bezpecné uchycena a zda se pohybuje hladce.
3. Pouzivani:

o Pri pouzivani puSkohledu se ujistéte, ze krouzky jsou spravné nastaveny a Ze optika je stabilni.
o Pravidelné kontrolujte upevnéni krouzk( a sroubd, zejména po intenzivnim pouzivani.

Pokyny pro likvidaci

» Kdyz se rozhodnete krouzky na puskohled vyradit, postupujte podle mistnich predpisl o likvidaci odpadu.
¢ Pokud je to mozné, recyklujte materidly, které Ize z vyrobku ziskat.

Informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace o produktu, bezpecnostnich pokynech nebo potrebé asistence, prosim, obratte se na mistni
prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici ¢islo vyrobku a dalsi relevantni informace.



Tento navod byl vytvoren v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a obsahuje vsechny
potrebné pokyny pro bezpec¢né pouzivani krouzkd na puskohled. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravnou
Udrzbu naseho produktu.
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